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MHULUWUAJIbHBIE ABBPEBUATYPbI KAK PE3YJIbTAT
NMPOLIECCA KOMIMPECCUMX B MEOULIMHCKOM
TEPMUHOOBPA3OBAHUN N UX A3BIKOBON CTATYC

(HA MATEPUAIJIE PYCCKOIO U ®PAHLIY3CKOI'O A3bIKOB)

T.A. Tkayesa

AcmpaxaHckuli 2ocydapcmeeHHbIl MmeduyuHckul yHusepcumem MuH3dpasa Poccuu,
e. AcmpaxaHb, Poccusi

B crarbe paccMarpuBaeTCs MPOUCXOXKICHHE WHULIMAIBHBIX ab0peBHaTyp B MEMIIMHCKONW TEpMH-
HOJIOTHH C TIO3UINH 3aKOHA SI3BIKOBOH SKOHOMUH, @ TAKKE UCCIENYeTCs IpodiieMa HHTETrPaliii JaHHOTO
BHJIa HEOJIOTU3MOB B JIEKCHYECKYIO CHCTEMY KOHKPETHOTO SI3bIKa B pe3ylbTare JeKCHKanu3anuu. Jlaercs
OIIpeieNieHNe TIOHATHIO «aKpOHUM». [IpOBOUTCS aHAIIM3 UCIIOIb30BaHMs HHULMAJIBHBIX a00peBuaTyp u
AKPOHUMOB MEJIUIIMHCKOH TEMaTMKH B PYCCKOM H (DpaHIy3CKOM sI3BIKaX B HAaydHOM, Hay4qHO-
MOIYIIIPHOM, PO(EeCCHOHAIBHOM TUCKYpCe, a Takke B 00bIIeHHOH peun. OTMedaeTcs mpodiaeMa oMo-
HUMHHU CPEIM MEAWLUUHCKUX MHHULIHUAIBHBIX a0OpeBHATyp B PycCKOM U (ppaHIly3CKOM s3bIKax. ABTOp
CTaThM TPUXOJUT K BBIBOJY, YTO aKPOHHMMBI SBJISIOTCS KOHEYHBIM PE3yJIbTaTOM JEKCHUKAIU3AlMU HHH-
OUaJbHBIX a00peBUaryp, JAOUIMM MM CTaTyC SI3BIKOBBIX eIUHHUI. BMecTe ¢ TeM WHHIManbHBIE ab0Ope-
BHATYPbl B MHOTOYMCIICHHBIX chepax METUIMHBI MOTYT (DYHKIMOHHPOBAaTh B MPO(ECCHOHAIBHOM SI3bI-
K€ KaK B IIMCBMEHHOM, TaK ¥ B YCTHOM JHUCKYypCE, SIBISISICh HOJHOIPABHBIMU €IMHUIIAMH COOTBETCT-

BYIOIIUX TCPMUHOCUCTEM.

Knrouesvie cnosa: meouyunckas mepMunono2us, 3aKOH A3bIKOGOU SKOHOMUU, UHUYUATbHbBIE a6-
bpesuamypbl, aKpoOHUMbL, JEKCUKATU3AYUS, NPOPecCUOHANbHBII OUCKYPC, 00bIOeHHAs pelb, leKcutde-

CKas cucmema A3wviKd.

IIporiecc TO3HAHUS YETIOBEKOM OKpY KaIoIIeH
JIEACTBUTENLHOCTH CBSI3aH ¢ 0000IEHNEM U OTpaxe-
HHeM HH]pOpMaILUK B 3bIKE C TIOMOIIBI0 HOMHHALIHH.
[TocTostHHOE yBeNMUEHHE KOJIMYECTBA WH(OPMAINU
M0 OTHOIICHHIO K OTPAaHUYCHHOMY YHCIY S3BIKOBBIX
CPEACTB HEM30EKHO NPUBOJAWT B JEHCTBHE 3aKOH
S3BIKOBOW SKOHOMHH, NPOSBISIOLIUNCS HAa BCEX YPOB-
HSX s3bIKa. Peannzanuell 3aKoHa S3bIKOBOI SKOHOMHH
B pEUH SIBJISIIOTCS Pa3jIMuHbIC BUIBI KOMIIPECCUH SI3bI-
KOBBIX €JIMHHII SIBJICHHE CBEPTBHIBAHUS, CXKaTHe, CO-
KpalleHHe, COBMEIIEHUE, CTSKEHUE, PeIyKIUs, 3JIH-
MUHHPOBAHHUE U T. 1.

JImHrBUCTHYECKAsT KOMIIPECCHS — 3TO €MKOE IO-
HATHE, OTHOCSIIEeCs KO BceM YpOBHAM s3bika. Co-
riacHo onpeneneHuto A.A. JlappkuHOW TUHrBUCTHYE-
CKasl KOMIIpecCHsl TNpeJcTaBisieT co0oi mporece co-
KpalleHUsl CTPYKTYpPBl SI3BIKOBOW €AMHHIBI  Oe3
M3MEHEHHMs 3aJI0)KEHHOH B Hel MH(pOpMaIy, UMero-
MIUIA CUCTEMHBIM XapaKTep U ABISIOIUICS CTUIUCTH-
4eCKH HeMapKHpOBaHHBIM. OCyIIECTBIEHUE NAHHOTO
mpoIiecca MPOMCXOOUT Kak B pe3yibTaTe OIYIIEHHS
M30BITOYHBIX JJIEMEHTOB, TaK W 3a CYET MX 3aMEHBI
MeHee NMPOTSHKeHHBIMU equHuIaMH [/, c. 32]. MusiMu
CIIOBaMHM, 3HAYHMTENbHBIH WHGOPMAIMOHHBINA (par-
MEHT 3aKJII0YaeTcsd B MaKCHMAJIBHO KPAaTKyIo 000J104-
Ky ¥ TpeOyeT MHHMMAJbHBIX YCWIMHA U Hepemadn
(B ycTHOI Wi nuckMeHHOH (opme) penunuenty [13,
c. 121]. MBI ucnonb3yem 3TO MOHATHE B O0Jiee Y3KOM
NOHMMAaHUU KakK 00O3HaueHHE KOIHUTHBHO-IUCKYD-
CHBHOrO mnporecca (OpPMHUPOBAHUS TEPMHHOJIOTHYE-

CKOM eIMHUIBI C MOMOIIBI0 MHHMMAJBHOTO Habopa
SI3BIKOBBIX CPEJICTB U C COXpaHeHHeM o0beMa nHpop-
Mallid O HOMHUHUPYEMOM OOBEKTE WM SIBICHHH.
B manHOM cilydae pedb HIET O JIEKCHYECKOH KOM-
TIPECCHH.

Crernprika COBPEeMEHHOTO TEPMHHOTBOPYECTBA
COCTOHWT B ONTHUMAJIHHOM COUYCTaHUU (POPMBI M COIEP-
skanus. JI.H. Jlorre ogHMM W3 mepBBIX oONpeaenut
OTIIMYUTENBHBIE YepThl HAYYHO-TEXHUYECKOTO Tep-
MUHA, Ha3BaB TJIABHBIMU TPEOOBAHMSIMH KPATKOCTH,
CHUCTEMHOCTh, yIOOOMPOU3HOCHUMOCTh, CJIOBOOOPA30-
BaTENIbHYIO CIIOCOOHOCTH, OTCYTCTBHE MHOTO3HAYHO-
CTH, CHHOHUMHHU 1 oMOoHNUMHH [8, c. 18-36, 72-79].

MatepraaoM HaIIero HCCIEJOBAHUS SBISIOTCA
MEIHIUHCKIE TEPMHUHBI PYCCKOH H (paHIy3CKOi
TEPMUHOCUCTEM, KOTOpBIE B MPOIECCE YAaCTOr0 yMOT-
peOJICHUsT B COOTBETCTBUU C 3aKOHOM SKOHOMUH SI3bI-
KOBBIX CPEJICTB MOJBEPTAIOTCS SA3BIKOBOM KOMIIPECCUU
Ha JIEKCUYECKOM YpOBHE, NpHOOpeTass HEKOTOPYIO
YCIIOBHOCTb, HO COXpaHSsi MPHU 3TOM IOJIHOCTBIO Ce-
MaHTHYECKOe 3HAYEHHUE UCXOTHOTO TEPMHUHA.

Baxuelmmm cpeicTBOM KOMIIPECCUM SIBIISIETCS
ab0OpeBuaTypa Kak 0COOBI KOTHUTHBHBIH KOMILIEKC,
HE3aMEHHMOE CPEICTBO Iepeaadynd W XpaHCHHS WH-
dopmammu [5]. H.C. BanruHa otMedaer, 4T0 IMEHHO
KoMIpeccuBHas (yHKIus abOpeBHATypHl JenaeT ee
HanOonee NPONYKTHBHOW B Hacrosmiee Bpems |[3,
c. 148]. Ilo ompenenenuro A.C. MaxkapoBoii, ab0Ope-
BUALUS — 3TO 0COOBI cr10cO0 KOMIPECCUBHOTO CJIO-
BOOOpA30BaHMs, BKJIIOYAIOIIMHA B Ce0S pa3indyHbBIC
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crocoOBl COKpAIIeHNS I (HOPMATBHOTO CHKAaTHS Ta-
KHX NCXOJHBIX HOMHHATHUBHBIX €IMHMI], KaK CIOBO U
cioBocouetanue [11, c. 331].

[TockonbKy B Hay4HOH HOMEHKIIAType W IEpPBO-
HayaJbHOM BapUaHTe HaWMEHOBAaHUsI MHOTHE OOBEK-
THI, SIBJICHUSI ¥ TIPOLIECCHI MIMEIOT MHOTOCIIOBHBIE TEp-
MUHBI, C TOMOIIBIO KOTOPBIX OIMCHIBACTCSI OIpEie-
JEeHHBIE ~ O00BEKT,  sIBJIEHHWE  WJIM  [polece,
UCTIONb30BAaHUE TOJOOHBIX TEPMHHOB 3aTPYIHSICT
po¢eCCHOHATBHBIN AUCKYPC, a B OOBIICHHOMN pedn U
B MaccMeIua HE MOTYT BOCHPHHHMATHCS HECIICIHa-
muctamMu. VIMeHHO mpo¢ecCHOHANBHBIN ANCKYpC W
HEOOXOANMOCTD BYJIBIapHU3aIlid HEKOTOPBIX HAYYHBIX
TIOHATHH NPUBOAMT K IPOILIECCaM KOMIIPECCHH, B Ya-
cTHOCTH K ab0peBuaruu. C OHOW CTOPOHBI, KaK yT-
Bepkaaer C.M. MamxkaeBa, «ab0peBHanus MpeacTas-
JsieT co0oit crocoO, B OCHOBE KOTOPOTO JIEKUT CO3HA-
TEIbHBIN, LEJICHANPABICHHBIA KOIMHUTHBHO-IUCKYP-
CUBHBIH mporiecc. DYHKIMOHUPOBaHUE abOpeBHATYP
B MEIUIMHCKOH TEPMHHOJIOTHH SIBISCTCS pealn3amu-
efl KOHLENIMH SKOHOMHH PEYEBBIX CPEACTB, CYII-
HOCTh KOTOPOH 3aKIIF0UaeTcsi B 00CCIICUCHNH TIepeaa-
YM MaKCHUMaJbHOTO KOJIMYecTBa HH(OpManuy 3a enu-
HHUIy BPEMEHH, TO €CThb IIOBBIIICHHE KOMMYHHKa-
TUBHOU pomu s3b1kay [9, ¢. 50]. KpaTkocts Gopmsl u
E€MKOCTh COJEPI)KaHUs SIBJISAETCS HEOCHOPHMBIM IIpe-
HUMYIIECTBOM Uil NPO(eCcCHOHANBHOTO AHCKYpCa.
Kpome toro, Omaromapst abOpeBuanuu B mpodeccuo-
HAJILHOM OOIIIEHUH MOXXET OBITh CKpBITa HH(pOpMa-
LHs, HEeXeJaTelbHas Ul HenocBsieHHbIX. C qpyroi
CTOPOHBI, TIPH HEOOXOJMMOCTH BBEACHHS B OOBIICH-
HYI0 P€4b WIN B HAayYHO-TIOMYJSIPHYIO JIUTEPATYpy
HAYYHOTO MOHSTHS, HOMHHAIMSA KOTOpOro obo3Haue-
Ha CJIOKHBIM MJI MHOTOCJIOBHBIM TEPMHUHOM, IIPHEM-
JIEMBIM U YTIOTPEOUTEIHHBIM MOXET CTAaTh TOJBKO €ro
ycedeHHass WIN cokpamleHHas ¢opma. Hecmotpst Ha
KOMITpeccHi0 (hOpMBI Pa3BEPHYTOrO MCXOAHOTO Tep-
MHUHA, MEIMIUHCKas abOpeBHaTypa HECET IOJHYIO
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKYI0 Harpy3Ky M 4alie BCEro
SIBJISIETCS TJIABHBIM JIUCKYPC-KOMIIOHEHTOM JIEKCHUKO-
CEeMaHTHYECKOTO YPOBHS B IOCTPOSHUH INpodeccho-
HAJIbHOTO JUCKYpCa WM HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO Me-
nuarekcra [18, c. 48].

B cBsa3u ¢ Tem, uyTto co3manue abOpeBHaTyp B
SI3bIKE MEJIMIMHBI, KaK U B JIPYTUX 00JAacTSAX YeloBe-
YECKOTO 3HAHMS, SBISIETCS OYEHb aKTHBHBIM IIPOIEC-
COM, CBSI3aHHBIM C COKpAallleHHEM IPEKAe BCEro Hc-
KIIFOUUTEIBHO TpauyeckuM, OOJbIIOe KOJIMYECTBO
ab0peBHaTyp MMEIOT OKKa3MOHAIBHBIA XapakTep U He
OTpakeHBl B HAIIMOHAJBHBIX CIOBapsx. AOOpeBHaTy-
PBI, KOTOPBIE TIEPEXOAAT B MPOPECCHOHATBHYIO Pedb,
CTaHOBSITCS Oojiee YNMOTPEOUTEIbHBI, YeM HCXOMIHBII
BapHaHT COKpamieHHoro TepmuHa. O6mnue abOpesna-
Typ CO3JaeT TPYAHOCTH MX CHCTEMaTH3allMd B OIpe-
JeneHHol obiactu. MHorue abOpeBHaTypbl MOTYT HE
MOJIYYUTh OIMPOKOTO PACIpOCTPaHEHHMs, APYTUe I10JI-
HOCTBIO BBITECHSIOT HCXOIHYIO (POpPMY M BXOJAT B
TEPMHUHOCUCTEMBI OIIPEICIICHHON 00J1acTH 3HAHUH.

Pa3nuuaroT HECKOJIBKO CTPYKTYPHBIX THIIOB a0-
OpeBHaTyp, peanu3anys KOTOPBIX MOTydYHia IIHPOKOE

pacnpocTpaHeHHE B MEIUIMHCKON HAyIHO-TIOIYJIISIp-
HOH JuTepaType U npo(heCcCHOHAIBHOM SI3bIKE:

— ab0peBuarypsl, 00pa3oBaHHBIE M3 HadaJIbHBIX
OYKB Ka)X/0ro cjoBa (MHHIMAJIbHBIE aO0OpeBUATypHI)
— CJ1 (caxapusiii nuabet), AG — (anesthésie générale
— o01mas aHacTesus);

— ab0OpeBuaTyphl, 00pa30BaHHBIC W3 COYCTAHUS
HayaJbHBIX dacTed cnoB (amokoma): MwuH3Ipas,
chirdent (chirurgie dentaire);

— ab0peBHaTyphl CMEIIAHHOTO THIIA, COCTOSIIIHE
KaK M3 HaJaJIbHBIX YacTeH CIIOB, TaK W M3 HAYaIbHBIX
OyKB.

[Ipumepom cmemianHoro Thma abOpeBHATyp B
MEIUIMHCKON cepe MOKET MOCITYKHUTh KOMIPECCUs
TEepMHHA «KOPOHOBHpPYCHasi MH(EKLUs», IpHUYeM He
TOJIBKO B PYCCKOM, HO M B ApYyrux s3bikax. I.B. Os-
YMHHHUKOBA MPUBOJUT TIIATENBHBII aHAM3 Mpolecca
KOMITPECCHH JTJAHHOT'O TEPMUHA B HAyYHO-TIOIYJISIPHOM
1 OOBIICHHOM peur Ha mpuMepe (paHIly3CKOro s3bIKa
[14]. ABTOp CTaThM MOKA3bIBAET, YTO «B HAYyYHOU U
HaYYHO-TIOIYJIIPHOW MEAWIMHCKON JHTeparype B
CHIIy 3aKOHa SKOHOMHH SI3BIKOBBIX CPEICTB Ooiee
YIOTPEOUTENBHBIM SIBIACTCS YCEUEHHBIH KOMIIO3HT,
TIPOM3BOMAIICH OCHOBOM KOTOPOTO SBIISIETCSI Tpede-
ckoe Corona (BEHOK), TNpeTEpIEBIIEE COKpAIICHUE
MIOCJIEIHUX CJIOTOB W CEMaHTHUYECKHH CABUT 1o (op-
Mme. [lepBoHauyanbHO oOpdorpaduueckoe HanmucaHue
nagHoro xommnosutra Covid 19 BKIIFOYAIO amlOKOIIHOE
COKpalleHHe (COKpalleHHWe KOHIla clioBa) B Qopme
rpadona CO, k KOTOpoMy J00aBISIIOCH ClEAYIOIee
COKpallleHHe Vi- OT JIATHHCKOTO CYIIECTBUTEIHLHOTO
CpEeZHETo pojia Virus, M 3aBepllajioch OYKBEHHBIM CO-
kpameHueM « -d » or« disease » (maladie, angl., 60-
JIe3Hb, aHTI.) , H(pa « 19 » yKka3pIBaeT rox OTKPHITUSL
nmarHOTO BHpyca — 2019» [14, c. 120]. brarogaps mu-
POKOMY paclpOCTPaHEHHIO M YAaCTOTHOCTH JaHHBIN
TEPMHH CTall S3bIKOBBIM 3JIEMEHTOM MHOIHUX SI3bIKOB,
OTBeuas BCeM TPeOOBAaHUSIM OJHOCIOBHOTO TEPMHHA.
[Ipu 3TOM B yCNOBHSX NaHAEMHH, KOTOpas IPOHOJ-
JKaeTCsl HEe OJIMH I'OJl, TEPMHH KKOBHI» yXke U 0e3 yka-
3aHus UQPsI «19» cTan 4acThio 0OIIEHAPOTHOTO HITH
00MXOTHOTO fA3BIKA BO BCEX cTpaHax. [IpunaraTensHoe
«KOBHJHBIM» Kak JepuBaT OT HCXOJHOTO TEPMHHA
CBHJIETEJILCTBYET O TOJHOM WHTErpalnuy COKpaleHus
«KOBHJ» B SI3BIKOBYIO CHCTEMY M 00 aCCHMHJISILIMH C
OOBIYHBIMH CJIOBaMHU PYCCKOTO si3bIka. J{mst ¢paHys-
CKOTO sI3bIKa MPU3HAKOM MHTErPAaLlMH B JIEKCHYECKYIO
CHCTEMY MOXXET CIIY)KHTb HCIIOJIb30BaHHE TEPMHHA C
apTUKIIEM jKeHCKoro poxa: la covid.

IloMuMO amoOKONHBIX COKpAILEHUH, KOTOpPbIE
JIOCTaTOYHO JIETKO WHTETPUPYIOT B SI3bIKOBYIO CHCTE-
My, B MEIMLUHCKONH TEPMHUHOJIOTUU 4YpE3BbIYAIHO
pacIpocTpaHeHbl MHUIUAIBHBIE COKPAIICHHS, UMEIO-
mye BO (paHIy3CKOM SI3BIKE CIICLHAIbHBIA TEPMHUH
sigle, a mpouecc 06pa3oBaHUsI WHULUATIBHBIX COKpa-
mienuit — siglaison. OxHako Bompoc 00 MX MHTErpa-
MM B CUCTEMY SI3bIKa SIBISIETCS OOJIEe CIIOKHBIM.

WHunyaibpHble COKpAILCHMS! OXBaTHIBAIOT Ppas-
JMYHbIe cepbl MEIULIMHCKON TEPMUHOJIOTHH M pac-
MIPOCTPaHEHB! BO BCEX sA3bIKax. Ecnm peds uaer o me-

BecTtHuk HOYplY. Cepus «JIMHrBucTMKa».
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JMIIMHCKOM OOCIIeIOBaHUH, WM JpYrux cdepax, rae
UCTIONB3YIOTCS Il 0003HAYEHHsI COOTBETCTBYIOIIMX
NOHATHH  YHUBEpCAIbHBIE TEPMUHBI C  TPEKO-
JIATHHCKMMH OCHOBaMH, WHHLMAIbHbIE ab0OpeBHaTyphl
MOTyT OBITh WJICHTHYHBIMH BO BCEX S3BIKAX: PYCCK.
OMI' (anexrpomuorpamma) — ¢panu. EMG (électro-
myogramme), pycck. DOKI (anekTpokapanorpadus,
anekTpokapauorpamma) — ¢pann. ECG  (électro-
cardiogramme). B OompIIMHCTBE XK€ CITydaeB WHHIIH-
anpHBIe a00peBHUATYPHl HE COBIAIAIOT B CBOCH (oHE-
THYeCKOH (hopMe B pas3HBIX A3BIKAX, TAK KaK HCXOM-
HBIIl 3aKPEIUICHHBI B KaXKIOM SI3BIKC TEPMUH HUMEET
CJIOBECHOE BOIUIOIIEHHE, COOTBETCTBYIOIIEE JaHHOMY
sa3bIKy: pycck. PC (paccesHHBIN ckiiepo3) — ¢paHil.
SEP (sclérose en plaques); pycck. OPJI (octpast pes-
Mmartideckas nuxopazaka) — ¢pann. RAA (rhumatisme
articulaire aigu); ¢pann. ORL obo3nauaer nubo 00-
nactb MeauuuHbl (otorhinologie), nubo cneumanucra
B 3TOH 00IaCTH; IPUMEYATEIHHO, YTO B PYCCKOM SI3bI-
K€ JJIsl 3TOH CIIeIMalbHOCTH yCTaHOBHIIach abOpeBHa-
Typa JIOP, yTO HE COOTBETCTBYET MOCIEAOBATENBHO-
CTH TPEUYECKHX TEPMHHO3JIEMEHTOB B MEKIYHAPO-
HOM TEPMHHE «OTOPHHOJAPHHTOJIOTY, 3aTO0 YHOOEH B
MPOU3HOUIEHUH, U K TOMY € IMO3BOJISIET M30exXaTh
oMmonnmuu ¢ abopeBuarypoii OPJI (ocTpas peBMaTH-
YyecKast JINXOPaaKa).

OMoHMMHUS sIBJISETCS OJHOM M3 mpolbiieM mpo-
JYKTUBHOCTH HHHUIMAIIBHBIX a0OpeBHATYp B CICIUa-
JM3UPOBAHHBIX NOABsA3bIKaX. Tak, (paHiysckas aod-
Opesuarypa IVG B kapamonoruu o00O3HAYaeT .1e60-
JHcenyO0ouHas HeO0CmAamoyHOCmy cepoya -
insuffisance ventriculaire gauche. Opgaako mocie
npussitug Bo ®pannuu B 1975 rony 3akoHa o Jieraiu-
3aluu aDOPTOB Ta XKe caMasi ab0peBraTypa craia 000-
3HaYaTh «HCKYCCTBEHHOE IIpephIBaHHE OEpeMEeHHO-
ctuy (interruption volontaire de grossesse) [20, p. 47].
CJI0)KHOCTh MHTEPIIPETAlld T0JO0OHBIX OMOHHUMOB
BO3HMKAET MPHU OTCYTCTBUU KOHTEKCTA, B MEIMIMH-
CKO¥ mpakTHKe cepsl ynoTpedieHus 3THX abOpeBua-
TYp CYHIECTBEHHO OTJIMYAIOTCS, YTO MO3BOJISIET JIETKO
cHATH oMoHnMHIO. Kak o6pasno ormeuaer T.B. [Ipo3-
JIOBAa, HMEHHO KOHTEKCT CIYXXUT CBOE0Opa3HBbIM
«MarHUTOM», KOTOPBIH «BBITSATHBACT» U3 CTOSILIETO 3a
KOHKPETHBIE 3HAKOMBI CO/ICPXKAHUS TOHATHS (WIIH 13
3HAUCHMS SI3BIKOBOM €AMHUIIBI) OIpE/IeICHHbIE CMBIC-
JIBI, PEnpe3eHTUPYEMbIe STHM 3HAKOM IPH KaXIOM
ero ciooynorpebienun [4, c. 21]. Tem He MeHee
OMOHMMHSI MHHUIIMAIBHBIX a00peBUaTyp B MEAMIMH-
CKOWl TEPMHUHOJIOTHH, KaK M B JAPYIHX CHELUUaIbHBIX
npodeccroHaNbHBIX SI3bIKAX, CBHIETEIBCTBYET O He-
JIOCTATOYHOW CHUCTEMAaTH3alWH JIAaHHBIX TEPMHHOB.
[IpuBeneM HECKOJBKO MPUMEPOB OMOHUMHYHBIX WHH-
[IUATBHBIX COKpAIIEHUH B PYCCKOW M (paHITy3CKOit
MEIMIMHCKOI TEpMHHOJIOTHHU. B pycckoM si3bIke:

MA: l)mepuarenbHast apuTMusi; 2) MYJIbTHCH-
cTeMHas aTpodus;

MB: 1) mukpoOHas Bereranus; 2) MapruHajibHas
BETBb;

HC: 1) nepBHas cucrema; 2) HeppOTHUECKHH
CUHAPOM; 3) HAPKOTHUIECKHE CPEJICTBA;

KK: 1) xnmupeHc kpeaTHHUHA; 2) KpeaTHHKUHA3A;

CMA: 1) cpenmHsis MO3roBas apTepusi; 2) CIIH-
HaJIbHas MbllreuHas arpodus [16, 17].

Bo ¢paniysckom s3bike:

AMS: 1) aire motrice supplémentaire; 2) artére
mésentérique supérieure;

ATL: 1) angioplastie transluminale; 2) aspirin
triggered epilipoxin (en);

DCD: 1) décompensation
2) décédg¢;

DMT: 1) dose maximale tolérée, 2)diméthyl-
tryptamine, 3) divalent metal transporter (en);

EME: 1) état de mal épileptique; 2) état de mort
encéphalique [17, 23].

Kak moka3pIBaloT BBHINICNIPUBEICHHBIEC MIPUMEDHI,
BO (hpaHIly3CKOM SI3bIKE JIOMOJIHUTEIBHBIMU (haKTOpa-
MH OMOHMMHH aOOpeBHAaTyp MOTYT OBbITh 3aUMCTBO-
BaHMsl M3 AHTJIMHCKOTO 5I3bIKa B HEU3MEHHOM BUJIE,
COKpalleHUe 110 HHUIHAJIbHBIM OYKBaM Ka)KIOTO CIIO-
ra MpocToro CjoBa B TOM CIIy4ae, €CJIH IPOH3HOIIe-
HHE TI0CJICHOBATEIBHOCTH al(aBUTHBIX OyKB COBIA-
naet ¢ npousHoineHuem ciosa (décédé — DCD). Co-
KpallleHHe CJOXXHOTO CIIOBa IO HHHLHAIBHBIM
COTJIACHBIM Ka)KIO# 4acTH CBOMCTBEHHO U PYCCKOMY,
n ¢panmysckomy s3eikam (KK — kpearnHkuHa3a,
di-méthyl-tryptamine — DMT).

3aMMCTBOBaHNE HHUIMAIBHBIX abOpeBHATyp H3
AHIIIMICKOTO si3bIKa BO (ppaHIly3CKHUil TOBOJIBHO Yac-
Toe siBieHue. Hampumep, craBinel BmosiHE 0OMXOA-
HOM B pycckoM si3bike abOpeBuarype KT (xommbro-
TepHass ToMorpadus) Bo (ppaHIy3CKOM S3BIKE COOT-
BETCTBYeT TepMHH le scan (CHHUMOK), CIIOBO,
3aMCTBOBAHHOE W3 aHIVIMICKOTO S3bIKA, TOTAA KaK B
AHTTIMHACKOM SI3BIKE TEPMHH «KOMIIBIOTEpHAs TOMO-
rpadusi» COOTBETCTBYeT MHHLMAIBHOI a00peBuarype
C.T. (computer tomography), MakCHMaabHO COJIH-
JKalolel ee ¢ pycckoil abOpematypoii. Kak oOiiee
NpaBWJIO, TOYKH MOCJIE WHHUIUAJIBHBIX OYKB COKpa-
IICHHBIX CJIOB NMPAaKTHYECKH HE HMCIOJB3YIOTCS, €CIIU
ab0peBHaTypa UCIOJb3yeTCsl 4acTo. B 1anHOM cityuae
UCIIOJIb30BaHHUE TOYEK B HAIMCAHWU T10CIIE MHUIIAAIIb-
HBIX OYKB CJIOBa 00YCJIOBJIEHO BO3MOXKHOCTBIO CHSITHS
OMOHMMHH Ha THCbME C JPYIUMH MEIUIMHCKUMHU
TEpPMUHAMH B aHTJIMICKOM SI3bIKE, HMEIOIIUMHU TO XKe
camoe obosznauernue: CT —

1) computer tomography (KOMIbEOTEpHAs TOMO-
rpadus),

2) cerebral tumor (0myxoJib TOJOBHOTO MO3ra),

3) coronary thrombosis (TpoM603 KOpOHAPHBIX
aprepuii),

4) coronary thromblolysis (kopoHapHBIiH TpOM-
6ommsuc) [16].

[Ipobnema wucHONB30BaHUS TepMHHA SCAN BO
(paHILy3CKOM $SI3bIKE 3aKIIIOYAETCS B TOM, YTO 3TOT
3aMMCTBOBAHHBI TEPMHH MMEET OYCHb OOlIee 3Haue-
HHE ¥ HCIONb3yeTcs B pasHbIX cepax, a TOYHOTO
NepeBo/ia TEPMUHA «KOMITBIOTEpPHAS! TOMOTpadHs» BO
(paHiy3ckoM s3bIKe He cymecTByeT. [ToaTomy Gosee
TOYHBIM O0O3HAYEHHEM 3TOTO MEIUIMHCKOTo obcie-
JIOBAaHMsI BO ()PAHIy3CKOM SI3BIKE CTAHOBHTCS CIIOXK-
Hast ¢popma CT-Scan, B KOTOPOH HCIIOJIB3YETCS 3aMM-
CTBOBaHHAs WHWIMAIbHAs abOpeBWaTypa W3 aHTJIHK-

cardiaque  droite;
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Tkavyeesa T.A.

UNHuyuansHblie a66pesuamypbi Kak pesysibmam

npoyecca Komrnpeccuu e MeaUL‘UHCKOM mepMUHoo6pasoeaHuu...

CKOTO s13bIKa. OHAKO M3Y4YEHHUE CIIOBAPHBIX CTATEH C
npumMepamu nepeBoga KT Ha ¢paHITy3cKkuii S3bIK O-
Kazal JIOBOJbHO YacCTOTHOE HCIIOJb30BAaHHE TOJIBKO
OJIHOI1 aHrNIMiicKoil aOOpeBHATYPHI B CONPOBOXKIICHUN
¢ (paHIly3CKUM apTUKIIEM:

Le CT et I’écho ont montré une inflammation
d’une capsule renale . — KT u ynompaseyx noxazanu
60ChaeHue 6 NOYeyYHo Kancyie.

Le CT n’a rien décelé dans les poumons. —
KT neekux nuuezo ne evissuna [25].

VIcTOYHMKOM TNPUMEPOB 3JIEKTPOHHOTO CIIOBaps
Reverso, kak yka3aHO Ha caifTe, SBIAIOTCS CyOTHTPHI
(paHIy3CKHX (HUIBMOB, YTO O3HAYAET MX COOTBETCT-
BHE OOBIIEHHOH Pa3rOBOPHOM MM MPOQecCHOHATEHON
peun (McKypey), JOCTYITHOM IIMPOKUM MaccaM 3pHTe-
neil. [IpuBeneHHbIN IpUMEpP MOKA3bIBAET, YTO, HECMOT-
psl Ha CTpeMJICHHE TepMHHOTpaduu AaTh OOBEKTY HIIH
SIBJICHHIO CTPOr0 HAay4YHYI0 M TOYHYIO HOMHHALUIO,
KMBasi KOMMYHUKATHBHAsI JIESITEIBHOCTh IyTEM KOM-
npeccun GOpMHUpYeT Ooliee KPaTKyl ero HOMHHATHB-
HyI0 Mojenb. HoBble HOMUHAHTHI, TOMYYUBIINE HAH-
OOJBLIYIO YOTPEOUTEILHOCTD, IIOCTEIICHHO CTAHOBST-
Csl  YCTOSIBIIMMHECS EIOWHHIAMH, JICKCHKAJIM3YIOTCS,
MIEPEXO/IS B CTATyC CUCTEMHBIX SI3bIKOBBIX CAMHHIL.

VIMEHHO JIeKCHKaIM3alusl SBJISIETCS TEM IpOoIec-
COM, KOTOpBIIi TO3BOJSIET TEPMHHY CTaTh YacThblO
SI3BIKOBOM CHCTEMBI B IOJHOM oObeme. B mpouecce
JIEKCHUKANU3allMi WHULUAJIbHbIE a00peBUaTypsl MOTyT
NpeBpaIaTbCsi B aKpOHUMBI. TEPMHH «aKpOHUM» HE
SIBJISIETCSL CHHOHMMOM HWHHIIMAILHOW a00peBHaTyphI.
AKpoHHM (OT Tped. acros — KOHEI[ U onym — HMs)
0OBIYHO MMOHMMAETCs KaK BUJ WHUIMAJIBHBIX ab0Ope-
BUaTyp, rpaduueckas M 3ByKoBas (popMa KOTOPBIX
BBITJISIINT ¥ 3BYYHT KaK HOBOE CAMOCTOSTEIFHOE CJIO-
Bo [1, 2, 20, 24]. Bo ¢paHIy3cKOi JTHHTBUCTHICCKON
JUTEpaType Mbl HE HAXOJUM HMHOTO OIpEJCTICHUs aK-
pOHMMa, Kak TO, YTO JaroT cioBaphb Petit Robert:
«Sigle qui se prononce comme un mot ordinaire»
(MaummansHas abOpeBuaTypa, KoTopas MpOu3HOCUTCS
Kak oObyHOE cioBo) [21] m cnoBape Larousse:
«Substantif dont l'origine est un sigle, mais qui se
prononce comme un mot ordinaire»
(CymecTBUTENBHOE, KOTOPOE MPOU3OIIIO OT HHUIIH-
aNpHOW abOpeBHATYpHI, HO MPOU3HOCUTCS KaK OOBIU-
HOe cloBO) [22]. B pycckoil JTHMHTBHCTHKE BOIIPOC
OTIpeJIeTICHUs] aKpOHUMa SIBJSIETCSI CHOPHBIM. B oTim-
YHe OT OIpEAEIeHHs aKpoHMMa Kak JII000H MHUIH-
anpHOM abOpeBmatypsl [12, c¢. 175] wim, Hao60poT, B
OUYCHb Y3KOM 3HAYE€HHH, KaK MHUIMAILHON ab0peBHa-
TYpHI, SBIAIONIEHCS OMOHIMOM HM3BECTHOTO CIIOBa [3,
c. 115; 6, c. 78], MBI TPHUACPKUBACMCS TTOHHUMAHUS
3TOTO TePMHHA KaK MHHIHAIBbHOW abOpeBHaTyphl cO
CJIOTOBBIM MPOU3HOUIEHHEM, TO €CTh MPOH3HOCUMOM
Kak OOBIYHOE CJIOBO, TEPSIIOIIUM MTOCTEIIEHHO CBS3b CO
CBOUM pa3BepHyThIM BapuaHTOM. OHaKO IajeKko
HE BCE TIPOM3BOJBHO 00pa3oBaHHBIE B INpodeccho-
HaJIbHOM SI3bIKE MHUIMAIbHBIE abOpeBHaTypsl CTaHO-
BATCS akpoHMMaMH. Tak, Harpumep, BO (hpaHIy3cKOM
S3bIKE AaKPOHMMOM siBisieTcs abOpeBuatypa SIDA
(le syndrome d’immunodéficience acquise), a B pyc-
ckoM s3pike — CIIN]] (cuHapoM TpHOOPETESHHOTO

nMmyHonepunuTa). CBHACTEIHCTBOM JIEKCHKAIHA3A-
OUU JaHHOTO THIIA WHUIMAJIBHBIX ab0peBHaTyp mo-
MHMO 3BYKOBOTO, a HE OYKBEHHOTO INPOHM3HOLICHUS
SIBJISIETCSI BADUAHT HAITMCAHUsI CTPOUYHBIMH OyKBaMU U
ucnonp30BaHue apTHKILE: Le sida est une menace pour
["humanité [25]. J{ns pyccKoro si3bIKa OTIMYUTENBLHOM
0COOCHHOCTBIO aKpPOHHUMOB B OTJIMYHE OT OOBIYHBIX
WHHULUATIBHBIX a00peBUaTyp CIy)XUT MX CHOCOOHOCTh
M3MeHATbes 1o maaexam: o CIIH/le, CIIH][a
(cp. 6 8y3e, 8y3a). HekoTopple aKpOHUMEBI CIIOCOOHBI
CIly)XHTh OCHOBOHM IUIsl JEepHBAallMM M O0OpPa30BaHUS
Heonorm3MoB [19, ¢. 72-73]. Hanpumep, oT ppanIrys-
ckoro akpornMa SIDA (le sida) obpa3oBaHsI mpuita-
ratenbHbIe sidéen, sidatique. OTHAKO TaKOW CIOCO0-
HOCTBIO 00JIaIal0T HE BCE aKPOHUMBI, a JIHIIb T€, KO-
TOpBIE TOJHOCTBIO ACCUMUIMPOBAINCH B CO3HAHHUHU
HOCHTENEeH s3bIKa Kak OObIUHBIE CIIOBA. JTH JIBa MO-
CIIEIHUX KPUTEPUsI — MPUOOPETEHUE TPAMMATHYECKIX
U (OHETUUECKHX INPHU3HAKOB NAHHOTO S3bIKA M CIO-
COOHOCTb CITyXXHTh OCHOBOW JUIS JICPHBAIMH — SIBIIA-
IOTCSI OCHOBHBIMH TIOKa3aTeJIIMH JICKCHKANIN3AlUN 1
BXOJXKJICHUS TEPMHHA B CHCTEMY SI3BIKA.

ITpomeccy nekcHKanM3anuyd aKpOHUMOB, KaK H
JIPYTUX TEPMHHOB-HEOJIOTH3MOB, OOpa30BaHHBIX C
MMOMOIIEI0 a0OpeBHaIy, B OOJBIIEH CTENEHH CITO-
cobctBytoT Macc-mMeaua [10, c. 65]. Dto craHoBHTCS
0COOEHHO OYEBHIHO B YCIOBHSX SIMICMHUI U MaHje-
MUH, KOTJa NMPaKTUYECKH BO BCEX CPEICTBaX Macco-
BOM MH(OpMAIMU €XKEAHEBHO MyOJIUKYETCs XPOHUKA
3a00JIeBaHUI U METO/IBI JICYCHHs, aJPECOBAHHBIE LIH-
POKUM cJIOsIM HaceleHus. Tak, Hampumep, poxIeHne
1 3aKperuIeHHe HEOJOTM3MOB B HAY4HO-TIOMYJISIPHBIX
1 Ta3eTHBIX TEKCTaX OBLIO MOKA3aHO B MCCIIEIOBAHMAX
JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUX nosei 3abosieBaHMs
«CIIN» Ha MaTepuane PYCCKOIO W aHIJIMHCKOTO
s3pIk0B [10] u «xoBUA-19» Ha Marepuane ¢paHIirys3-
ckoro si3bIKa [15]. B pycckom si3pIke Omaromaps Macc-
MeJla MPHUBBIYHBIMU B YCTHOHW pEYM CTajlM HWHHIIH-
aJlbHbIe aO0peBUATYpbl B KOHTEKCTE 3THX 3a00jeBa-
HUP Jaxe C HeCJIOoroBbIM MpousHomeHueM: OP3,
ITPI-tect, UBJI, KT u np.

AHanmu3 crnoBaped MEIUIMHCKUX COKpAIIeHHH Io-
Ka3bIBaeT, YTO HA OCH TEPMUHOOOPA30BAHUS MHHUIHAIIb-
HBIX a00peBUATyp UCXOTHYIO MO3UIIHIO 3aHUMAIOT OYK-
BCHHbBIE COKpAILCHHs, WCIIOJIb3yeMble B OCHOBHOM B
nicbMeHHOW peud. [lepexon MHMIMANBHBIX aOOpeBHa-
TYp B YCTHBIH Npo()ecCHOHAIBHBIN AUCKYPC CBHICTEIb-
CTBYET O Hauaje JICKCUKAIN3ALMU JAHHOTO COKpAIEHNs
1 TOSIBJIEHWS] HOBOTO BapuaHTa CYILIECTBYIOIIETO pas-
BEPHYTOrO TepMUHA. 3aBepIatoniei crtaauei GopMupo-
BaHUsI HEOJIOTU3Ma SIBJISIETCS TTOJTHAS JIEKCUKAIM3ALUS 1
3aMEHa Pa3BEpPHYTOr0 TEPMUHA HHHITHAIBHOI abbpe-
BHATYPOMH, UCTIOIB3YEMOH Kak IPOCTOE CIIOBO.

Taxum 06pa3om, TOBOPS O CTATyCe UHUIHATBHBIX
a00peBuaTyp B MEIMIIMHCKOM TEPMHUHOOOpa30BaHWH,
MBI IPUXOJMM K BBIBOJLY, UTO, €CJIH AKPOHUMBI CTaHO-
BATCS YacThIO JIEKCHYECKOH CHCTEMBI KOHKPETHOTO
sI3bIKa, TIPHOOpeTast ero MopQoJIOTHYECKHE U CIIOBO-
oOpazoBaTeybHBIC INPU3HAKKM, WHHULMAJIbHBIE ab0pe-
BHATyphl, JaXe He OyIydH JIeKCHKAIN30BaHHBIMH,
ABJIAIOTCSI HEOOXOOUMBIM HHCTPYMEHTapueM MEIH-
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INITIAL ABBREVIATIONS AS A RESULT OF COMPRESSION
IN MEDICAL TERM FORMATION AND THEIR LANGUAGE STATUS
(BASED ON THE RUSSIAN AND FRENCH LANGUAGES)
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The article examines the origin of initial abbreviations in medical terminology from the standpoint
of the law of linguistic economy, and also studies the problem of integrating this type of neologisms into
the lexical system of a particular language as a result of lexicalization. The definition of the term
“acronym” is given. The analysis of the use of initial abbreviations and acronyms of medical domain in
Russian and French in scientific, popular science, professional discourses, as well as in everyday speech
is carried out. The problem of homonymy among medical initial abbreviations in Russian and French is
noted. The author of the article comes to the conclusion that acronyms are the final result of the lexicali-
zation of initial abbreviations, giving them the status of linguistic units. At the same time, initial abbrev-
iations in numerous areas of medicine can function in a professional language both in written and oral
discourse, being full-fledged units of the corresponding terminological systems.

Keywords: medical terminology, the law of linguistic economy, initial abbreviations, acronyms,
lexicalization, professional discourse, everyday speech, lexical system of the language.
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